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AIM and AIMe
A Dynamic Usage Based approach to teaching a foreign language

Developed by Wendy Maxwell (AIM) and Project Frans (AIM extended)

www.projectfrans.nl

http://www.projectfrans.nl/


Veel obstakels voor Frans (en Spaans) 

leren

En al helemaal als je Frans (en Spaans) wilt leren spreken.



Veel obstakels voor Frans (en Spaans) 

leren

En al helemaal als je Frans (en Spaans) wilt leren spreken.

Huidige praktijk: 

- veel nadruk op schriftelijke vaardigheden (examen)

- veel grammatica (schrijven)

Dit leidt tot cijfers die tevreden stemmen?



In de huidige praktijk worden vooral de schriftelijke

vaardigheden onderwezen en wordt van de mondelinge

vaardigheden verwacht dat ze zich impliciet ontwikkelen (wat 

niet gebeurt!)

Centrale vraag in mijn onderzoek: 

 Kun je dit ook omdraaien?

 Kun je vooral werken aan spreekvaardigheid en verwachten dat de 

andere vaardigheden zich impliciet ontwikkelen naar 

tevredenheid?



EINDCIJFER NA 6 JAAR FRANS



Het antwoord: Ja, maar………

 Je moet wel enige concessies doen

 Schrijven > Met hulpmiddelen

 Grammatica > Impliciete beheersing

 Literatuur > In dienst van spreekvaardigheid

 Je moet de ontwikkeling van de spreekvaardigheid gericht en consistent 

aanpakken



AIM + AIMe > DUB

 Maximale exposure

 Maximaal gebruik van de doeltaal, 

 spreekangstreductie (Fabian en Leo) > Feedback

 Veel herhaling

 geen boek

Hoe kun je de positieve effecten van herhaling benutten 

zonder dat de negatieve effecten van herhaling dat effect verstoren?

Twee werkvormen die je meteen kunt toepassen.



Frans 

Niet zo: Maar zo:



Een metafoor:



Een model

BLACK

BOX:



Een model:





Input thuis: www.fluentu.com

Gepersonaliseerd: video’s kijken die jij wilt kijken

FluentU

http://www.fluentu.com/


Input thuis: www.zeeguu.org

Gepersonaliseerd: teksten lezen die jij wilt lezen

Zeeguu

http://www.zeeguu.org/


Voculearn

Input thuis: www.voculearn.com

Woordjes thuis leren zonder de stress van proefwerken

http://www.voculearn.com/




Video’s











Toetsen:

 Alleen vaardigheden (Spreken, Luisteren, Lezen, Schrijven

 Geen: Grammatica, Woordjes (kennis)



Voor meer info: www.projectfrans.nl

 Link naar proefschrift

 Meer informatie over de methodiek

(te gebruiken bij alle modern vreemde talen)

 Link naar een video (15’) over de methodiek (lesfragmenten, 

interviews met docenten, leerlingen)

 Nieuwsbrief

 VRAGEN?
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